
C U L T U R E B OO K



This document is part manifesto
and part employee handbook.

It's part of who we are and
part of who we aspire to be.

Esse documento é parte manifesto

e parte guia para colaboradores.

É parte do que somos e

parte do que desejamos ser.



Our utmost responsibility is to the farmers.  
Our main concern is with the health and the well-being

of the soil and the animals we feed.

A nossa primeira responsabilidade é com os agricultores e a nossa principal preocupação 

é com a saúde e o bem-estar do solo e dos animais que alimentamos.



Plants are the artisans of the world
and farmers are the roots of society. 
We have reached the moment of 
reassuring their importance.
They are the real influencers.

We shall not only reaffirm nature and 
refocus our eyes and minds to it. 
It is time to go back to the field, where 
it all happens and blooms.

As plantas são as artesãs do mundo e os agricultores 

as raízes da sociedade. Chegamos ao momento de

reafirmar  sua importância. Eles são os verdadeiros

“influencers”. Nós não apenas devemos reafirmar a

natureza e focar nossos  olhos e mentes para ela. 

É hora de voltar ao campo, onde tudo acontece

e floresce.



We truly believe there is a different way to do things...
a better way.

Nós realmente acreditamos que há uma maneira diferente de fazer as coisas...

uma maneira melhor.



As sementes são a força que mantém os agricultores 

no campo e faz com que as comunidades prosperem.

Seeds are the force that keep farmers in the 
countryside and make communities thrive.



Queremos parar o êxodo rural e

reequilibrar a interdependência da vida.

We want to stop the rural exodus and
rebalance the interdependence of life.



We have to plant a culture strong enough
to allow our dreams to germinate.

Temos que plantar uma cultura forte o suficiente 

para permitir que nossos sonhos germinem.



Here are the 4 PRINCIPLES that  we are dr iven by.
Aqui estão os 4 PILARES que guiam nosso caminho.



Ethics build trust.
Ética gera confiança.



All our actions are guided by ethical principles. 
Honesty, transparency and proper appreciation of farmers are 

the key to strong and long-term partnerships.

Todas nossas ações são guiadas por princípios éticos.

A honestidade, a transparência e a devida valorização dos produtores são

as chaves para  parcerias fortes e de longo prazo.



How do we build it?
Como construímos isso?

We practice...
Nós praticamos...

Be ing transparent in processes. 
Ser transparente nos processos.

Embrac ing mistakes and grow from them.
Abraçar os erros e crescer a partir deles.

Recommend ing the right seed for the appropriate 
purpose and environment.
Recomendar a semente certa para a finalidade e o ambiente exigidos.

Giv ing the proper value to the product.
Dar o devido valor ao produto.

Cherish ing long-term partnerships. 
Valorizar parcerias de longo prazo.

Be ing faithful to the correct procedures.
No matter if they are edaphoclimatic, legal or
nature and life preserving.
Ser fiel aos procedimentos corretos. Seja edafoclimático, legal ou

de preservação  da natureza e vida

Seek ing prosperity for the entire production chain.
Prezar pelo ganho de toda a cadeia produtiva.



Through learning we flourish.
Florescemos por meio do aprendizado.



We constant ly  seek knowledge to understand the rea l i ty  of  our  
c l ients ,  and in  doing so best  advise  them through qual i ty -dr iven

serv ice and the r ight  product .

Buscamos sempre o conhecimento para compreender e interpretar a realidade dos nossos clientes e 

aconselhá-los através de um serviço focado na qualidade e nos produtos certos.



Are you ready to flourish?
Você está pronto para florescer?

We shall...
Nós devemos...

Understand the product and the environment.
Conhecer o produto e o meio-ambiente.

Study species and results thoroughly .
Estudar as espécies e os resultados cuidadosamente.

Know and understand the legislation and procedures
Conhecer e interpretar a legislação e os processos.

Seek knowlodge through a team of specialists.
Buscar conhecimento através de uma equipe de especialistas.

Identify our weaknesses and overcome them.
Identificar nossas  fraquezas e superá-las.

Advise customers, partners, and suppliers through both 
practical and theoretical experience. 
Aconselhar clientes, parceiros e fornecedores por meio de experiência prática e teórica.

Be aware of every step to achieve the intended result. 
Estar ciente de todas as etapas para alcançar o resultado desejado.



Relationships matter.
Cortesia é essencial.



We work with  companies ,  inst i tut ions  and organizat ions ,  but  we communicate with  people .
We cu l t ivate re lat ionsh ips  with  k indness  and care to deta i l s ,  even in  rough weather.

Trabalhamos com empresas, instituições e órgãos, mas nos comunicamos com pessoas. 

Cultivamos relacionamentos com gentileza e cuidamos dos detalhes, mesmo em situações difíceis.



Have you been watering your relationships?
Você tem cultivado os seus relacionamentos?

We should...
Nós devemos...

Behave cordialy even in times of turbulence.
Manter a postura mesmo em momentos de turbulência.

Be kind. 
Ser gentil.

Recognize people at all times.
Cumprimentar as pessoas sempre.

Respect individuality and pay attention to every detail.
Respeitar as individualidades e prestar atenção a todos os detalhes.

Know the people involved. 
Conhecer as pessoas envolvidas.

Be faithful to relationships.
Ser fiel aos relacionamentos.

Communicate clearly and timely.
Comunicar-nos de forma clara e pontual.



Together we "grow" far.
Juntos crescemos mais.



Entrepreneur ia l  att i tude combined with  our  cu l ture and va lues  are the guid ing forces  of  our  operat ion. 
We take a systemic view and understand the impact of every action on  the whole process.

Atitude empreendedora combinada à nossa cultura e valores são as forças que orientam nossa operação.

Assumimos uma visão sistêmica e entendemos o impacto que cada ação gera no todo.



Let’s grow together!
Vamos crescer juntos!

Be ready to...
Esteja pronto para...

Be righteous and conscious.
Ser justo e consciente.

Share knowledge. 
Compartilhar conhecimento.

Act independently but always aim for a common goal. 
Agir de forma independente mas sempre buscando o objetivo comum.

Have a sense of responsibility. 
Ter senso de responsabilidade.

Be honest to yourself and others.
Ser honesto consigo mesmo e com os outros.

Be proactive. 
Ter autonomia. 

Engage.
Engajar.






